LoroBop nepeBo3KM rpy3oB

Ne

«__» 202__

, IMeHyemas B ganbHenwem
«dKcneguTop», B Nuue aMpekTopa ,
OeNncTByloLLEN Ha OCHOBaHUN YCTaBa C O4HON CTOPOHBI, U
LAD Sp. z 0.0., MeHyeMOe B JarnbHenwem
«[lMepeBo3unk», B nuUe npeacepartens npasneHus bacan
A.C, geicTByloWEero Ha ocHoBaHuM [FocygapCcTBEHHOTO
cynebHoro peectpa lNonbwu (Krajowy rejestr sadowy) Ne
0000877330 o1 20.01.2021, ¢ Apyron CTOPOHHI,
3aKMYMNM HacTosLWwM [JoroBop O HmKecneayrLWeM:

1. NMpeameT [loroBopa
1.1. Mo HacToqawemy [orosopy lNepeBo3unk 0basyetcs
BbINONMHUTL NEPEBO3KY rpy3a, ykasaHHyl JKCneauTopom
B COOTBETCTBMM C 3aKka3oM €ro KIMeHTOB B

MeXAyHapoOHOM  TpaHCMOpTHOM  cooblieHunn,  a
OkcnegnTop cofeiicTBOBaTb OCYLLECTBMNEHUIO
MepeBo30K T[Py30B U CBOEBPEMEHHO OMNNaYMBaThb

OKa3blBaeMble NePEBO34YMKOM YCYTH.
1.2. MNpu ocyLLecTBNEHNN NepeBO3KN KOHKPETHOTO rpy3a
B pamkax Hactosiwero [oroBopa Okcnegutopom
BblgaeTcs [lepeBo3uuky 3asiBka WM NOpyYyeHUe Ha
nepeBo3Ky. YCrOBUS 3asBKM SBNSATCH NPUOPUTETHBIMU
no OTHOLLIEHMIO K yCrnoBuaM Oorosopa.
3asnBska/llopy4yeHune Ha nepeBo3ky aBnseTcs
HeoTbeMIIeMON YacTblo HacTosLero florosopa.

2. O6s3aHHOCTU dKcneguTopa

2.1. Coobwaetr [lepeBO34MKY MNNCbMEHHO  BCHO
HeoOXooMMYKO  Anst OCYLECTBMIEHUS  MEepPEeBO3KU
nHdopmaumio (agpec 1 paty 3arpyskum, pog ToBapa,
KONMMYeCTBO TrpPy30BbIX MECT, BWA YMNaKoBKW, 0OBEM,
TOHHaX W Opyryo nHgopmMmaumio) He nosgHee, Yyem 3a 3
paboumMx [HA [0 nNnaHupyemon pAatbl MNEpPeBO3KU WU
CBOEBPEMEHHO npepoctaBnsieT [lepeBo3ynky Bce
HeobxooMMble OOKYMEHTHI.

2.2 ObecneunBaet nposefeHne npouenypsbl
norpysku/pasrpysku TPaHCMOPTHbIX cpencTs "
TaMOXeHHOe OopMreHne nepeBo3MMOro rpysa B

TeyeHne 48 4vacoB Ha Tepputopum ctpaH CHI n 24
YacoB Ha MWHOTEPPUTOPUKU, MpU  YCIOBMM MOJAYM
aBTomobunsa po 10.00 vacoB, wucknovas cybb6oTHue,
BOCKpPECHble M  Mpas3gHuWYHble OHW, a  TaKke
obecneynmBaeT MecCTO MOrpy3kM, MexaHu3mbl, pabouyto
cuny, oOkasblBaeT COAEWCTBME B  pacyexneHuu
nonynpuLenos.

2.3. OcywecTBnsAeT NOArOTOBKY M HAOEXHYIO YMaKOBKY
OTNpaBfsieMoro rpysa, obecneunBaloLLyo ero
COXPaHHOCTb B NMpoLecce NepeBO3KuU.

2.4. Ob6ecneuynBaeT Hanuunme HeobxoauMbIX AOns
TaMOXEHHOro 0OpMIIEHNsT [AOKYMEHTOB Ha Trpy3, a
TakKe [OKYMEHTOB, HeoOXooumbIX ONS MPOU3BeAeHMs
npo4nx chopmManbHOCTEN.

2.5. CBoeBpeMeHHO uHGopmupyeT [lepeBo3dnka 06
0ocobbIX CBOWCTBaxX W XxapakTepe rpy3a, Tpebylomx
cobnogeHus onpeaeneHHbIxX npasun norpyso-
pa3rpy304HbIX paboT MU TPAHCMOPTUPOBKM rpy3a, a Takke
00 ycroBusix XxpaHeHWst rpy3a Ha cknage.

3. O6sa3aHHOCTU MepeBO3UuMKa

Contract on cargo transportation

Ne

202__

, hereinafter referred to as “the

Forwarder”, represented by its Director
, acting on the basis of the

Charter, on the one hand, and company LAD Sp. z 0.0.,
hereinafter referred to as “the Carrier”, represented be
its chairman Basai A. acting on the basis of National
Register of court Poland Ne 0000877330 ddt.
20.01.2021, on the other hand have concluded the
present Contract as follows.

1. Contract subject

1.1. In accordance with the present Contract the Carrier
is to fulfil cargo transportations defined by the
Forwarder in accordance with his clients’ orders by
automobile transport in international, and the Forwarder
from his part is to assist accomplishment of cargo
transportation and to pay the Carrier's services in
proper time.

1.2. While fulfilling cargo transportation in accordance
with the present Contract the Forwarder issues an
application or an order for cargo transportation to the
Carrier. Its conditions are priority towards Contract’s
conditions. An application/order on cargo transportation
is considered to be an essential part of the present
Contract.

2. Obligations of the Forwarder
2.1. Provides the Carrier with all necessary information
in written form (address, date of loading, kind of cargo,
quantity of collies, kind of packing, volume, tonnage
and other information) needed for fulfiiment of
transportation not later than 3 working days before
planned date of transportation and gives in time at
Hauler’s disposal all the necessary documents.
2.2. The Forwarder shall ensure loading/unloading
operations and cargo customs clearance within 48
hours at the territory of any CIS country and 24 hours at
the territory of other countries, in condition that the
vehicle arrives at the place of loading/unloading before
10 a.m. excluding week-ends and holidays. The
Forwarder provides equipped loading ground, loading
mechanisms and loaders, assists in uncovering of
trailers and semi-trailers.
2.3. Prepares the goods for transportation and provide
proper packing of goods in order to ensure the safety of
goods during the transportation.
2.4. Provides availability of documents needed for
customs clearance, shipping documents and other
documents required.
2.5. Informs the Carrier about special characteristics
and nature of goods that require the observance of
definite regulations of loading/unloading as well as
storage conditions at the warehouse.



3.1. OpraHusyeT nepeBO3Ky IPy30B aBTOMOOWUIbHLIM
TpaHCNOpTOM B  MeXAyHapogHOM  cOoOOLWeHun no
NopyyYyeHUsIM Unu 3asBkam JKcneantTopam.

3.2. NopaeT noa 3arpy3ky Tpebyemble TUMbl TEXHUYECKM
UCNpaBHbIX TPaHCMOPTHbIX CPEeACTB, MNPUrOAHbIX AN
nepeBo3kM Tpy3oB, B CPOK W B KONM4yecTtse,
cornacoBaHHOM CTOpOHaMU; obecneuunBaet
Haanexallee 3akpenneHue rpy3a Ha TpPaHCMOPTHOM
cpeoctBe M HeobxogMmoe [Ons 3TOMO  KONMYECTBO
3aKpennsawLWnx peMHen 1 T.N., rapaHTUPYeT Hanuiue
CTPaxoBOK Ha TpaHCMOPTHbIE CPEACTBa, paspeLLeHuw,
kapHeToB-TUP. B cnyyae oTcyTCcTBMS HeobGXoanMbIX
OOKYMEHTOB CYMTAETCS, YTO TPAHCMOPTHOE CPEACTBO HE
noaaHo nog 3arpysky.

3.3. WHdopmupyeT OJkcneautopa O BbIHYXAEHHbIX
3afepXKkax TPaHCNOPTHbIX CPeacTB B NyTU, aBapusx u o
Opyrmx HenpeaBUOEHHbIX obcToaTenbCcTBax,
NpenaTCTBYIOLLNX CBOEBPEMEHHOMN JOCTaBKe rpysa.

3.4. ObecneumBaeT COXpPaAHHOCTb BCEX MEPEBO3MMbIX MO
HacTosILLEMY OrOBOPY rPy30B B NyTU CreoBaHus.

3.5. ObecneunBaeT 4OCTaBKy BBEPEHHOIO rpy3a B MyHKT
HasHayeHnst B CPOK, YKa3aHHbIN B 3asABKe, U nepefaqvy
€ero yrnoOrTHOMOYEHHOMY Ha MonydYeHne rpysa nuuy,
ykasaHHomy B CMR.

3.6. [pepoctaBnseT OpurMHanbHyl  ChpaBky O
pe3naeHcTBe B Luensx nsbexaHus [BOWHOrO
HanoroobnoxeHusi. B obpatHom cnyyae OJkcneautop
yOEPXKMBAET HAmNor Ha 4OX04bl U3 CTaBKW 3a NEepPeBO3KY.

4. PacuerThbl
4.1. OkasbiBaeMble Mo HacTosiwemy [loroBopy ycnyru
onnaymnBaloTcsl OKCNeaAMTOpPOM MO CTaBKaM, MUCbMEHHO
cornacoBaHHbIM  cTopoHamu. CTaBkM UM yCnoBusi
opraHmMsauum nepeBO3KU COrNacoBbIBAOTCA CTOPOHaAMMU
B KakOoOM criyvae oTaernbHo.
4.2. Pac4yeT 3a opraHu3auuio NepeBo3oK Npon3BOAUTCS
no dakTy nepeBo3Ku nytem npeabsiBneHns
OkcneanTopy cnegyrwmnx JOKYMEHTOB: CHETa B O4HOM
ak3emnnspe, opurmHana CMR-HaknagHom ¢ OTMETKOM
roysonony4atens o npuemke rpy3a. Pacuyethbl
npon3BogATca B CBOOOOHO KOHBEPTUPYEMOM BarnkTe
(EUR, USD).
4.3 Skcneantop onnayvsaeT npeabaBEHHbIN
MNepeBo3umkom cyeT B TeyeHne 30 KaneHgapHbIX AHeWn
CO OHS NpefoCTaBNeHUs opuriHana cyeTa n HaknagHom
C OTMEeTKOW rpy3ononyyaTerns o npuemMke rpysa.

5. OTBEeTCTBEHHOCTb CTOPOH

51. Skcnegutop HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
NpaBuIbHOCTb " [OCTOBEPHOCTb cBefeHun,
npenocTaBreHHbIX MepeBo3umnky B OTHOLLEHUMN
XapakTepa 1 CBOWCTB rpysa (B TOM 4YucCre B Criyvae, ecnm
OHW SBUNTUCb MPUYMHOW NOBPEXAEHUS OPYrMUX FPY30B UMK
TPaHCMOPTHOrO CpeacTBa) B pasmepe  hakTuyecku
NMOHECEHHbIX NEPEBO3YNKOM YObITKOB.

52. B cnyyae ecnu no BuHe JOkcneautopa
TpaHCMOPTHOE CPeACTBO MNPOCTOSANO Nof  3arpyskon,
pasrpy3kon unm no kKakon-nubo apyron npudmnHe Gonee,
YyeM yKasaHo B n. 2.2. HacToswero [loroBopa, 3a Kaxable
nocrnefywuwme HadyaTble CYTKM MPOCTOS JKCneamTop
ynnauymBaeT wrpadg B pasmepe 100 eBpo. 3a oTkas or
npegocTaBneHns  rpysa  OKcnegutop  ynradvmeaeT
MepeBo3umky wTpacp B pasvepe 150 eBpo. 3a
NMPOCPOYKY CPOKOB MoJdayv aBTOTpaHcrnopTa nof
3arpy3ky Ha cpok ©Oornee 24 4yacoB  unu
HEeCBOEBPEMEHHYK [OCTaBKy rpy3a rpy3ononyyaTento

3. Obligations of the Carrier
3.1. Organizes international cargo transportation by
automobile transport according to the orders or
applications of the Forwarder.
3.2. Places for loading the required types of
transportation means in a good technical condition,
suitable for transportation of goods in time and in
quantity agreed by the parties, ensures fixing of goods
in good manner at the lorry and the availability of all
necessary fixing straps in his responsibility a.s.o.,
guarantees the availability of insurance for
transportation means, permissions, carnet-TIR. The
absence of necessary documents is considered that the
transportation means are not placed for loading.
3.3. Informs the Forwarder about the forced delays of
vehicles during transportation, accidents and other
unexpected circumstances which put obstacles in
timely delivery of goods.
3.4 Provides safety of all the transported cargos on their
way in accordance with the present Contract.
3.5 Provides delivery of entrusted cargo to the
destination point in time fixed in an application to the
syndic appointed in CMR.
3.6. Provides original certificate of residence (CFR) to
avoid double taxation. Otherwise Forwarder has to
deduct income tax from freight rates.

4. Payments
4.1. The services rendering according to the present
Contract are paid according to the freight rates, which
were agreed between the parties in written form.
Freight rates and conditions of organization of the
transportation are agreed by the parties for every
particular transportation.
4.2. The payment for organized transportation is to be
made by fact by the Forwarder after receiving of the
original of the invoice and the original CMR with mark
of acceptance of cargo by the consignee. The
payments are made in freely convertible currency
(EUR, USD).
4.3 The Forwarder pays the invoice within 30 calendar
days since the day of its receipt in original and waybill
with marking of the consignee about acceptance of
cargo.

5. Liabilities of the Parties

5.1. The Forwarder carries limited responsibility for the
correctness and authenticity of the information about
the nature and properties of the cargo (including the
case of if they are the cause of the damage of other
cargoes ore of the transport mean) in the amount of
actually suffered losses of Carrier.

5.2. In case of demurrage of vehicle for more than
mentioned in p. 2.2. of the present Contract during
loading/unloading or due to some other reasons
through the fault of the Forwarder the Forwarder pays
penalty fee to the Carrier in amount of EUR 100,- for
every next started twenty-four hours. The Forwarder
pays the fee 150,-EUR for refusal from the loading. The
Carrier pays penalty fee to the Forwarder in amount of
EUR 100 for more than 24 hours of a delay of arrival of
the vehicle at the place of loading or untimely delivery



MNepeBo3unk ynnadmsaet wrpad B pasmepe 100 EBpo
3a  Kaxable HavaTble CyTkM. 3a  Henogady
aBToTpaHCnopTa  cornacHo  3asBke  [lepeBO3uuk
BbinnadmneaeT wrpad B pasmepe 150 Espo.

5.3. 3a HECBOEBPEMEHHYIO onnary unm
HeoBOCHOBaHHbIA OTKa3 OT OMnnaTbl CYETOB JKCNeanTop
ynnauymBaet [lepeBo3unky neHio B pasmepe 0,1 % ot
HeoMnnayeHHON B YCTAHOBIMEHHbIA CPOK CyMMbl 3a
KaXXObI AEeHb MPOCPOYKM.

54. MepeBoO34mK HeceT OTBETCTBEHHOCTb,
OrPaHUYEHHYKD  MEeXOYHapoOHbIMW  KOHBEHUMSIMUM O
nepeBo3Kax, 3a COXPaHHOCTb T[py3a C MOMEHTa

MPUHATMS  €ero OT [py30oTnpaBuTeNns OO MOMEHTa
nepegayun ero rpy3onony4varternto no KonnM4yecTsy MecCT U
KayecTBy yMakoBKW, HO He OTBEYaeT 3a COAepXumoe
rpy30BbIX MECT, €Cnv MX ynakoBKa He HapylleHa U He
nmMeeTcsa JOCTyna K COOePXXMMOMY.

5.5. B cny4yae nomnHOW vnyM 4acTUMYHOW yTpaThbl rpysa no
BvHe [lepeBo3umka, nocrnegHUM KOMMeHcupyeT yuiepb,
HaHEeCeHHbI  JKcneauTopy, B  COOTBETCTBMM C

NONOXEeHNAMN KOHBEHLNI 00 aBTOMOBOUIbHbIX
nepeBo3Kax.

OTBETCTBEHHOCTb I'IepeBo3l-w|Ka orpaHmn4yeHa B
OTHOLUEeHUn CTOMMOCTH rpys3a MeXxXayHapoaHbIMU

KOHBEHLIMSMI O NepeBO3Kax.

5.6. CTopoHbI 0CBOOOXOAKTCSA OT OTBETCTBEHHOCTH,
€CIMN HEBBIMNOMHEHNE UMW HeHaamne)xallee BbINoNHEHne
00s13aTENBCTB NPOU3OLLIIO BCREACTBME OOCTOATENBLCTB
HENpPeoooOnMMOW  CWMbl:  3eMIeTPsACeHusa,  noxapa,
HaBOAHEHMWSA 1 OPYrMX CTUXUNHBIX 6e4CTBUIN, USMEHEHMS
3aKkoHogaTenbCcTBa, a Takke BCNEACTBUE  UHbIX
JencrTeum " coObITUR, BO3HWKHOBEHWNE "
npeaoTBpaLleHNE KOTOPbIX OT CTOPOH He 3aBUCESO.

6. ApouTtpax
B cnyyae HEBO3MOXHOCTU JOCTUXEHUS COrMacusa Mexay
CTOpOHaMM MyTEM MNEeperoBopoB CMOpbl nognexar
paspelleHnto B  XO3SIMCTBEHHOM Ccyde Mo  MecCTy

HaXxoXaeHnAa oTBeT4vMKa.

7. Cpok gencrtBus [loroBopa
7.1. Hactoswun [OoroBop BCTynaeT B cuiy C MOMeHTa
ero noanucaHus u gencteyet oo 31.12.2021.
7.2. Ecnu HK ogHa n3 ctopoH 3a 30 gHen o nctedeHuns
Ccpoka Ae/CTBUSA 40roBopa He U3BECTUT OPYryo CTOPOHY
B NMMCbMEHHO (pbopMe 0 CBOEM HaMepeHUM pacToprHyTb
HacTtoawmn [orosBop, cpok ero pgencteua 6Oyget
CUMTaTbCs MNPOAMEHHbIM Ha KaXAbl nocrnegyoLwmii
KaneHaapHbIN rof Ha TeX e YCroBusXx.
7.3. Hactoawun [OoroBop MOxeT ObiTb [OCPOYHO
pacToprHyT no uHUUMaTMBe I1OGON U3 CTOPOH Mpu
ycrosum npeaBapuUTENbHOro NMUCbMEHHOIO
yBeJoMIIeHNs 06 3TOM JpYrovi CTOPOHbI HE MEHEE YeM
3a 30 gHen 0o npeanonaraeMomn gaTbl PacTOPXEHUS.

8. NMpouue ycnoBus
8.1. Bce nNpunoxeHusl, U3MEHEHUs W [OMNOSHEHUS K
HacTodwemMy [oroBopy SIBNAKTCA €ro HeoTbeMnemMon
YyacTbl0O nMpuM  YCMNOBMW, YTO OHW COBepLUeHbl B
NMCbMEHHON hopMe U NoanMcaHbl 06enmMm CTopoHamMu.
8.2. CTopoHamun Mpu3HalOTCA AOKYMEHTbl, nepegaHHble
n nognucaHHble No hakCUMUIBHOW CBA3N.
8.3. Bo Bcem ocTanbHOM, 4YTO He nNpPeaycMOTPEHO
HacTodAwmMM [JoroBOpoM, CTOPOHbLI PYKOBOACTBYHOTCS
MeXayHapOoAHbIMU KOHBEHLUUAMMU (cornalueHunamu,
Jorosopamm).

of cargo to the consignee for every next started twenty-
four hours. The Carrier pays the fee 150,-EUR for
failure to provide the truck in accordance with the
transport oder.

5.3. The Forwarder pays fee 0,1 % of the unpaid freight
sum for the untimely payment or ungrounded refusal
from the payment for each day of the delay in payment.
5.4. Carrier carries responsibility, limited by
international convention on transportation, for safety of
goods during the transportation from the moment of
formal acceptance of goods from the shipper up to the
moment of transmission of goods to the
consignee/Customer by the quantity of loading units
and the quality of packing. The responsibility of the
Carrier does not apply to the contents of the loading
units in case the packing of loading units is not
damaged and there’s no access to the content.

5.5. In case of partial or complete loss of transported
goods through the fault of the Carrier, the Carrier
compensates the loss incurred to the Forwarder in
accordance with conventions of road transportation.
Liability of the Carrier is limited relative to value of
goods by international conventions of transportation of
goods.

5.6. The Sides are liberated from the liability if they are
unable to fulfil their obligations because of the
circumstances of forces majeure, namely: earthquake,
fire, inundation and other natural disasters, changes in
the laws or another state and other circumstances
beyond the control of the Sides.

6. Arbitration
In case the sides can not achieve agreement in the way
of carrying on negotiations the disputes between them
are the subject of settling through the law-court of the
defendant.

7. Validity of the Contract
7.1. The present Contract comes into force since the
moment of its signing and is effective to 31.12.2021.
7.2. In case any of the sides does not inform in written
form other side about its intention to cancel the present
Contract 30 days before it will be automatically
extended for every next calendar year under the same
conditions.
7.3. The present Contract can be abrogated by initiative
of any of the sides on the condition of preliminary
written notice about it of the other side 30 days before
the supposed date of abrogation of the Contract.

8. Other conditions

8.1. All appendices, changes and addenda to the
present Contract will be considered its integral part if
they are executed in written form and are signed by the
both sides.

8.2. The both sides recognize the documents, which
are transmitted and signed by fax.

8.3. In all other cases not foreseen by the present
Contract, the sides are guided by international



8.4. Hactoswmin [JoroBop cocTaBfeH Ha aHrIMNCKOM W
PYCCKOM f3blkax B [ABYX 9K3eMnnsipax, WMeLnx
OAMHAaKOBYIO lOPUOUYECKYID Curny, N0 OAHOMY AN
Kakgon CTOpOHbl. B cnyvyae HecooTBeTCTBUS Mexay
AHIMUNCKUM U PYCCKUM TEeKCTaMu, TEKCT Ha pPYCCKOM
A3blke OyAeT MMeTb NPeBanupyoLLy0 CUny.

9. Dpuaunyeckue agpeca 1 peKBU3UTbI CTOPOH

3AKA3YUK:

OupexTop

NEPEBO34MUK:

LAD Sp. zo.0.

15-275 Biatystok, ul.M.Curie-Sktodowskiej, 19/3
Santander Bank Polska SA.

Agpec 6aHka: 15-427 Biatystok, ul.Lipowa, 2/1
54 1090 2590 0000 0001 4745 2217 (PLN)

97 1090 2590 0000 0001 4745 2316 (EUR)
BIC: WBKPPLPPXXX

NIP: 542 342 3265

KRS: 0000 877 330

REGON: 387 871 232

Mpencepartens A.C.bacan

conventions (agreements, contracts).

8.4. The present Contract is made in the English and
Russian languages in duplicate, having identical legal
force, one copy for each party. In case of any conflict
between texts in English and Russian, the text in
Russian language shall prevail.

9. Legal addresses of the Parties and requisites

COSTOMER:

Director

CARRIER:

LAD Sp. z o.0.

15-275 Biatystok, ul.M.Curie-Sktodowskiej, 19/3
Santander Bank Polska SA.

Bank adrss: 15-427 Biatystok, ul.Lipowa, 2/1

54 1090 2590 0000 0001 4745 2217 (PLN)

97 1090 2590 0000 0001 4745 2316 (EUR)
BIC: WBKPPLPPXXX

NIP: 542 342 3265

KRS: 0000 877 330

REGON: 387 871 232

Chairman A.Basai




